
Z Á P I S N I C A č. 009 / 2011-2012 
zo zasadnutia DK SZĽH dňa 3. októbra 2011 v Bratislave 

 

Prítomní za DK SZĽH: pp. JUDr. Palečka, Belko, Remžík     
Ospravedlnení: pp. Ing. Chvojka (DK SZĽH), Vladimír Jursa – hráč (P.H.K. Prešov n.o.) 
Predvolaní: pp. Dávid Pätoprstý – hráč,  Dominik Laššo – hráč, zástupca klubu (všetci HC Topoľčany), Martin Hronec – hráč, zástupca klubu (obaja HK Levice),  
Neospravedlnený: tréner, funkcionár, resp. činovník P.H.K Prešov n.o. 
 
 

2011 – 2012 / 009 – 1a8  DK SZĽH prejednala odročený prípad priestupku v stretnutí EXD č. 2040 MHC Martin – HC Topoľčany  zo dňa 
24.9.2011, kde hráč Dávid Pätoprstý (ČRP:08453 – HC Topoľčany)  obdržal  trest v hre (TH) za pichanie podľa Pravidla 538, písm. c) a bol 
mu odobratý registračný preukaz. Úvodom zasadnutia bol predvolaný hráč  poučený o právach a povinnostiach na zasadnutí DK SZĽH (najmä 
o rokovacom poriadku DK SZĽH a uplatnení argumentov v zmysle čl. 13 DP SZĽH). DK SZĽH na základe originálu Zápisu o stretnutí, písomného 
stanoviska HC Topoľčany a vypočutia menovaného hráča na zasadnutí DK SZĽH dňa 3.10.2011 za účasti zástupcu klubu (trénera) rozhodla 
nasledovne:  
 

ROZHODNUTIE 
 

a) DK SZĽH v zmysle Prílohy 1A/ ods. 9, písm. a), stĺpec 1 DP SZĽH trestá hráča p. Dávida Pätoprstého (ČRP:08453 – HC Topoľčany) zastavením  
činnosti na 3 majstrovské stretnutia v EXD (str. č. 2048, 2050, 2057) a to od 25.9.2011 do 02.10.2011, vrátane. Počas doby trvania nepodmienečného trestu  
nemôže hráč striedavo štartovať za iný klub, ani vykonať transfer do iného klubu.  
b) Menovaný hráč je povinný uhradiť v zmysle vykonávacieho pokynu k DP SZĽH aj za zápis trestu čiastku 30 € (slovom: tridsať EUR) a najneskôr do  
16.10.2011 zaslať doklad o zaplatení stanovenej sumy na DK SZĽH v zmysle čl. 9, písm. c) DP SZĽH. V prípade, že menovaný hráč nepreukáže zaplatenie  
stanovenej sumy do určeného termínu, budú voči nemu uplatnené dalšie disciplinárne dôsledky. Pri platbe je platiteľ povinný uviesť správny variabilný symbol v  
zmysle Smernice o variabilných symboloch SZĽH a špecifický symbol, ktorý je totožný s evidenčným číslom člena SZĽH, alebo s číslom rozhodnutia DK SZĽH. V  
prípade, že platba nebude správne identifikovateľná, bude sa považovat za neuhradenú. 
c) DK SZĽH o uvedenom informuje Matriku SZĽH a Medzinárodné oddelenie SZĽH. 
d) RPH č. 08453 hráča Dávida Pätoprstého si osobne prevzal zástupca klubu HC Topoľčany na zasadnutí DK SZĽH. 
e) DK SZĽH ukladá HC Topoľčany v zmysle čl. 26 DP SZĽH predložiť do 10.9.2011 na DK SZĽH fotokópiu sťažnosti na KR SZĽH, nakoľko klub vo svojom 
stanovisku uvádza, že trest v hre uložený hráčovi hlavným rozhodcom p. Štefíkom nebol uložený v súlade s pravidlami ĽH. 
f) Za výkon rozhodnutia zodpovedajú podľa písm. a) a b) hráč p. Pätoprstý, resp. podľa písm. a) a e) HC Topoľčany.  . 
g) DK SZĽH toto rozhodnutie podľa čl. 30, písm. a) DP SZĽH považuje za doručené, nakoľko hráč aj zástupca klubu boli prítomní na zasadnutí a rozhodnutie DK 
SZĽH im bolo osobne vyhlásené. DK SZĽH toto rozhodnutie doručuje podľa čl. 30 c) DP SZĽH aj e-mailom. 
h) Voči tomuto rozhodnutiu je možné podať odvolanie do 15 dní odo dňa doručenia rozhodnutia v zmysle čl. 31 DP SZĽH. Odvolanie nemá odkladný účinok. 
 

Odôvodnenie: DK SZĽH rozhodla tak, ako je uvedené vo výrokovej časti tohto rozhodnutia a potrestala previnilca za previnenie uvedené v zápise o stretnutí.  DK SZĽH pri posudzovaní 
výšky trestu vychádzala z vypočutia prítomného previnilca, zo stanoviska HC Topoľčany a Správy inštruktora rozhodcov p. Kramára.  Pri výroku o treste zobrala DK SZĽH do úvahy ako 
poľahčujúce okolnosti priznanie previnenia, spoluprácu previnilca pri prerokovávaní, doterajšiu beztrestnosť a účinnú ľútosť. DK SZĽH vypočula aj prizvaného zástupcu klubu HC 
Topoľčany.  DK SZĽH upozorňuje menovaného hráča, že jeho jednanie voči protihráčovi nebolo športové a z takýchto zákrokov môžu rezultovať aj prípadné zranenia. DK SZĽH 
záverom upozorňuje menovaného previnilca, že v prípade opakovania sa disciplinárneho previnenia bude pri výroku o treste vychádzať z hornej hranice príslušnej sadzby. 
 
 

2011 – 2012 / 009 – 1b8  DK SZĽH prejednávala prípad priestupku v stretnutí EXD č. 2040 MHC Martin – HC Topoľčany  zo dňa 24.9.2011, 
kde hráč Dávid Pätoprstý (ČRP:08453 – HC Topoľčany)  obdržal  trest v hre (TH) za pichanie podľa Pravidla 538, písm. c) a bol mu odobratý 
registračný preukaz. Na základe stanoviska klubu HC Topoľčany, ktorý vo svojom stanovisku uvádza cit. „V zmysle čl. 26 DP SZĽH, vzhľadom 
k vyššie uvedeným skutočnostiam navrhujeme menovanému hráčovi neuložiť trest, nakoľko si myslíme, že trest udelený hlavným rozhodcom nebol 
v súlade s pravidlami ľadového hokeja ...“ a Správy inštruktora rozhodcov p. D. Kramára cit. „... bezdôvodne a úmyselne pichol hokejkou do oblasti 
brucha hráča domácich č. 20 Ivana Hricka čím ho zranil (stretnutie dohral).“  rozhodla nasledovne:  
 

ROZHODNUTIE 
 

a) DK SZĽH  v zmysle  čl. 23 DP SZĽH žiada Komisiu rozhodcov SZĽH predložiť do 10.10.2011 písomné stanovisko k správnosti uloženia TH 
hlavným rozhodcom p. M. Štefíkom v str. EXD č. 2040 Martin - Topoľčany. 
b) DK SZĽH odročuje tento prípad na 10.10.2011. 
c) Za výkon rozhodnutia zodpovedá podľa písm. a) KR SZĽH. 
d) DK SZĽH toto rozhodnutie doručuje podľa čl. 30 c) DP SZĽH e-mailom. 
 

Odôvodnenie: DK SZĽH rozhodla tak, ako je uvedené vo výrokovej časti tohto rozhodnutia a odročila tento prípad na 10.10.2011 kedy ho bude opätovne riešiť po 
doručení vyžiadaných podkladov. 
 

2011 – 2012 / 009 – 2a8  DK SZĽH prejednala odročený prípad priestupku v stretnutí EXD č. 2048 MsHK Žilina a.s. – HC Topoľčany  zo dňa 
25.9.2011, kde hráč Dominik LAŠŠO (ČRP:20453 – HC Topoľčany)  obdržal  trest v hre (TH) za napadnutie hlavy a krku podľa Pravidla 540, 
písm. b) a bol mu odobratý registračný preukaz. Úvodom zasadnutia bol predvolaný hráč  poučený o právach a povinnostiach na zasadnutí DK 
SZĽH (najmä o rokovacom poriadku DK SZĽH a uplatnení argumentov v zmysle čl. 13 DP SZĽH). DK SZĽH na základe originálu Zápisu o stretnutí, 
písomného stanoviska HC Topoľčany, Správy inštruktora rozhodcov p. M. Kontšeka a vypočutia menovaného hráča na zasadnutí DK SZĽH dňa 
3.10.2011 za účasti zástupcu klubu (trénera) rozhodla nasledovne:  
 

ROZHODNUTIE 
 

a) DK SZĽH v nadväznosti na Pravidlo ľadového hokeja č. 507, ustanovenia čl. 23 DP SZĽH a Správu inštruktora rozhodcov zo stretnutia č. 2048 trestá  
hráča p. Dominika LAŠŠA (ČRP:20453 – HC Topoľčany) zastavením činnosti na 1 majstrovské stretnutie v EXD (str. č. 2050) a to od 26.9.2011           
do 01.10.2011, vrátane. Počas doby trvania nepodmienečného trestu nemôže hráč striedavo štartovať za iný klub, ani vykonať transfer do iného klubu.  
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b) Menovaný hráč je povinný uhradiť v zmysle vykonávacieho pokynu k DP SZĽH aj za zápis trestu čiastku 30 € (slovom: tridsať EUR) a najneskôr do  
16.10.2011 zaslať doklad o zaplatení stanovenej sumy na DK SZĽH v zmysle čl. 9, písm. c) DP SZĽH. V prípade, že menovaný hráč nepreukáže zaplatenie  
stanovenej sumy do určeného termínu, budú voči nemu uplatnené dalšie disciplinárne dôsledky. Pri platbe je platiteľ povinný uviesť správny variabilný symbol v  
zmysle Smernice o variabilných symboloch SZĽH a špecifický symbol, ktorý je totožný s evidenčným číslom člena SZĽH, alebo s číslom rozhodnutia DK SZĽH. V  
prípade, že platba nebude správne identifikovateľná, bude sa považovat za neuhradenú. 
c) DK SZĽH o uvedenom informuje Matriku SZĽH a Medzinárodné oddelenie SZĽH. 
d) RPH č. 20453 hráča Dominika Lašša si osobne prevzal zástupca klubu HC Topoľčany na zasadnutí DK SZĽH. 
e) DK SZĽH ukladá HC Topoľčany v zmysle čl. 26 DP SZĽH predložiť do 10.10.2011 na DK SZĽH fotokópiu sťažnosti na KR SZĽH, nakoľko klub vo svojom 
stanovisku uvádza, že trest v hre uložený hráčovi hlavnou rozhodkyňou p. Zemiakovou nebol uložený v súlade s pravidlami ĽH. 
f) Za výkon rozhodnutia zodpovedajú podľa písm. a) a b) hráč p. Laššo, resp. podľa písm. a) a e) HC Topoľčany.  . 
g) DK SZĽH toto rozhodnutie podľa čl. 30, písm. a) DP SZĽH považuje za doručené, nakoľko hráč aj zástupca klubu boli prítomní na zasadnutí a rozhodnutie DK 
SZĽH im bolo osobne vyhlásené. DK SZĽH toto rozhodnutie doručuje podľa čl. 30 c) DP SZĽH aj e-mailom. 
h) Voči tomuto rozhodnutiu je možné podať odvolanie do 15 dní odo dňa doručenia rozhodnutia v zmysle čl. 31 DP SZĽH. Odvolanie nemá odkladný účinok. 
 

Odôvodnenie: DK SZĽH rozhodla tak, ako je uvedené vo výrokovej časti tohto rozhodnutia a potrestala previnilca za previnenie uvedené v zápise o stretnutí.  DK SZĽH pri posudzovaní 
výšky trestu vychádzala z vypočutia prítomného previnilca, zo stanoviska HC Topoľčany a Správy inštruktora rozhodcov p. Kontšeka.  Pri výroku o treste zobrala DK SZĽH do úvahy ako 
poľahčujúce okolnosti priznanie previnenia, doterajšiu beztrestnosť a účinnú ľútosť a najmä Správu inštruktora rozhodcov p. M Kontšeka. DK SZĽH vypočula aj prizvaného zástupcu 
klubu HC Topoľčany.  DK SZĽH záverom upozorňuje menovaného previnilca, že v prípade opakovania sa disciplinárneho previnenia bude pri výroku o treste vychádzať z hornej hranice 
príslušnej sadzby. 
 

2011 – 2012 / 009 – 2b8  DK SZĽH prejednala odročený prípad priestupku v stretnutí EXD č. 2048 MsHK Žilina a.s. – HC Topoľčany  zo dňa 
25.9.2011, kde hráč Dominik LAŠŠO (ČRP:20453 – HC Topoľčany)  obdržal  trest v hre (TH) za napadnutie hlavy a krku podľa Pravidla 540, písm. 
b) a bol mu odobratý registračný preukaz. DK SZĽH v nadväznosti na Správu inštruktora rozhodcov p. M. Kontšeka rozhodla nasledovne:  
 

ROZHODNUTIE 
 

a) DK SZĽH  v zmysle  čl. 23 DP SZĽH žiada Komisiu rozhodcov SZĽH predložiť do 10.10.2011 písomné stanovisko k správnosti uloženia TH 
hlavnou rozhodkyňou p. Zemiakovou v str. EXD č. 2048 Žilina - Topoľčany. 
b) DK SZĽH odročuje tento prípad na 10.10.2011. 
c) Za výkon rozhodnutia zodpovedá podľa písm. a) KR SZĽH. 
d) DK SZĽH toto rozhodnutie doručuje podľa čl. 30 c) DP SZĽH e-mailom. 
 

Odôvodnenie: DK SZĽH rozhodla tak, ako je uvedené vo výrokovej časti tohto rozhodnutia a odročila tento prípad na 10.10.2011 kedy ho bude opätovne riešiť po 
doručení vyžiadaných podkladov. 
 

2011 – 2012 / 009 – 38  DK SZĽH prejednala odročený prípad priestupku v stretnutí 1LD č. 4018 HK Trnava – HK Levice zo dňa 25.9.2011, kde 
hráč Martin HRONEC (ČRP:18463 – HK Levice)  obdržal  trest v hre (TH) za nešportové správanie sa hráčov podľa Pravidla 550,f2 a bol mu 
odobratý registračný preukaz. Úvodom zasadnutia bol predvolaný hráč  poučený o právach a povinnostiach na zasadnutí DK SZĽH (najmä 
o rokovacom poriadku DK SZĽH a uplatnení argumentov v zmysle čl. 13 DP SZĽH). DK SZĽH na základe originálu Zápisu o stretnutí, písomného 
stanoviska HK Levice a vypočutia menovaného hráča na zasadnutí DK SZĽH za účasti prizvaného zástupcu klubu (vedúceho družstva) dňa 
3.10.2011 rozhodla nasledovne:  
 

ROZHODNUTIE 
 

a) DK SZĽH v zmysle Prílohy 1A/ ods. 8, písm. a), stĺpec 1 trestá hráča p. Martina HRONCA (ČRP:18463 – HK Levice)  zastavením činnosti na 2  
majstrovské stretnutia v 1LD (str. č. 4019, 4021) a to od 26.9.2011 do 02.10.2011, vrátane. Počas doby trvania nepodmienečného trestu nemôže hráč  
striedavo štartovať za iný klub, ani vykonať transfer do iného klubu.  
b) Menovaný hráč je povinný uhradiť v zmysle vykonávacieho pokynu k DP SZĽH aj za zápis trestu čiastku 30 € (slovom: tridsať EUR) a najneskôr do  
16.10.2011 zaslať doklad o zaplatení stanovenej sumy na DK SZĽH v zmysle čl. 9, písm. c) DP SZĽH. V prípade, že menovaný hráč nepreukáže zaplatenie  
stanovenej sumy do určeného termínu, budú voči nemu uplatnené dalšie disciplinárne dôsledky. Pri platbe je platiteľ povinný uviesť správny variabilný symbol v  
zmysle Smernice o variabilných symboloch SZĽH a špecifický symbol, ktorý je totožný s evidenčným číslom člena SZĽH, alebo s číslom rozhodnutia DK SZĽH. V  
prípade, že platba nebude správne identifikovateľná, bude sa považovat za neuhradenú. 
c) DK SZĽH ukladá hráčovi Martinovi Hroncovi zaslať rozhodcom stretnutia voči ktorým sa v str. č. 4018 previnil a nešportovo správal písomné ospravedlnenie  
a jeho fotokópiu predložiť na DK SZĽH najneskôr do 10.10.2011. V prípade, že tak do určeného termínu neučiní, budú voči nemu uplatnené dalšie disciplinárne  
dôsledky.  
d) DK SZĽH o uvedenom informuje Matriku SZĽH a Medzinárodné oddelenie SZĽH. 
e) RPH č. 18463 hráča Martina Hronca si osobne prevzal zástupca klubu  HK Levice na zasadnutí DK SZĽH.  
f) Za výkon rozhodnutia zodpovedajú podľa písm. a), b) a c) hráč p. Hronec, resp. podľa písm. a) HK Levice.  . 
g) DK SZĽH toto rozhodnutie podľa čl. 30, písm. a) DP SZĽH považuje za doručené, nakoľko hráč aj zástupca klubu boli prítomní na zasadnutí a rozhodnutie DK 
SZĽH im bolo osobne vyhlásené. DK SZĽH toto rozhodnutie doručuje podľa čl. 30 c) DP SZĽH aj e-mailom. 
h) Voči tomuto rozhodnutiu je možné podať odvolanie do 15 dní odo dňa doručenia rozhodnutia v zmysle čl. 31 DP SZĽH. Odvolanie nemá odkladný účinok. 
 

Odôvodnenie: DK SZĽH rozhodla tak, ako je uvedené vo výrokovej časti tohto rozhodnutia a potrestala previnilca za previnenie uvedené v zápise o stretnutí.  DK SZĽH pri posudzovaní 
výšky trestu vychádzala z vypočutia prítomného previnilca, stanoviska HK Levice a vypočutia zástupcu HK Levice.  Pri výroku o treste zobrala DK SZĽH do úvahy ako poľahčujúce 
okolnosti doterajšiu beztrestnosť a účinnú ľútosť. DK SZĽH zobrala do úvahy aj záruku do budúcnosti prednesenú hráčom za účasti vedúceho družstva, ktorý deklaroval, že sa vyvaruje 
disciplinárnych previnení. Nakoľko HR stretnutia p. Müllner nešpecifikoval v Zápise o stretnutí vulgárne vyjadrovanie hráča, DK SZĽH považuje uložený trest za dostatočný.  DK SZĽH 
upozorňuje menovaného hráča, že takéto správanie hráča voči činovníkom stretnutia je nešportové a urážajúce a v prípade opakovania sa disciplinárneho previnenia bude v budúcnosti 
DK SZĽH vychádzať pri výroku o treste z hornej hranice príslušnej sadzby. 
 

2011 – 2012 / 009 – 48  DK SZĽH prejednala prípad priestupku v stretnutí 1LJ č. 3075 P.H.K. Prešov n.o. – MHK Ružomberok zo dňa 
25.9.2011, kde hráč Vladimír JURSA (ČRP:19028 – P.H.K. Prešov n.o.)  obdržal  trest v hre (TH) za nešportové správanie podľa Pravidla 
550,f4 a bol mu odobratý registračný preukaz. Nakoľko sa hráč V. Jursa dňa 2.10.2011 ospravedlnil z neprítomnosti  na zasadnutí DK SZĽH dňa 
3.10.2011 z dôvodu školských povinností, DK SZĽH rozhodla o prípade na základe originálu Zápisu o stretnutí, písomného stanoviska P. H. K. 
Prešov n.o., ďalej bez ospravedlnenej neúčasti zástupcu klubu a písomného stanoviska a ospravedlnenia hráča v zmysle čl. 24 DP SZĽH bez 
prítomnosti nasledovne: 
 

2 / 4 
 



 
ROZHODNUTIE 
 

a)  DK SZĽH v zmysle čl. 9 a 33 DP SZĽH trestá klub P.H.K. Prešov n.o. za prvý prípad nedostatočného ospravedlnenia sa trénera, funkcionára, alebo  
činovníka klubu P.H.K. Prešov n.o. z neúčasti na zasadnutí DK SZĽH dňa 3.10.2011 po predvolaní pokutou vo výške 20,- EUR (slovom: dvadsať EUR).  
Menovaný klub je súčasne povinný uhradiť v zmysle vykonávacieho pokynu k DP SZĽH aj za zápis trestu čiastku 30 € (slovom: tridsať EUR) a najneskôr do  
10.10.2011 zaslať doklad o zaplatení stanovenej sumy na DK SZĽH v zmysle čl. 9, písm. c) DP SZĽH. V prípade, že menovaný hráč nepreukáže zaplatenie  
stanovenej sumy do určeného termínu, budú voči nemu uplatnené dalšie disciplinárne dôsledky. Pri platbe je platiteľ povinný uviesť správny variabilný symbol v  
zmysle Smernice o variabilných symboloch SZĽH a špecifický symbol, ktorý je totožný s evidenčným číslom člena SZĽH, alebo s číslom rozhodnutia DK SZĽH. V  
prípade, že platba nebude správne identifikovateľná, bude sa považovat za neuhradenú. 
b) DK SZĽH v zmysle Prílohy 1A/ ods. 8, písm. b), stĺpec 1 trestá hráča p. Vladimíra JURSU (ČRP:19028 – P.H.K. Prešov n.o.)  zastavením činnosti na 1  
mesiac nepodmienečne vo všetkých súťažiach riadených SZĽH a to od 26.9.2011 do 26.10.2011, vrátane. Počas doby trvania nepodmienečného trestu  
nemôže hráč striedavo štartovať za iný klub, ani vykonať transfer do iného klubu.  
c) Menovaný hráč je povinný uhradiť v zmysle vykonávacieho pokynu k DP SZĽH aj za zápis trestu čiastku 30 € (slovom: tridsať EUR) a najneskôr do  
10.10.2011 zaslať doklad o zaplatení stanovenej sumy na DK SZĽH v zmysle čl. 9, písm. c) DP SZĽH. V prípade, že menovaný hráč nepreukáže zaplatenie  
stanovenej sumy do určeného termínu, budú voči nemu uplatnené dalšie disciplinárne dôsledky. Pri platbe je platiteľ povinný uviesť správny variabilný symbol v  
zmysle Smernice o variabilných symboloch SZĽH a špecifický symbol, ktorý je totožný s evidenčným číslom člena SZĽH, alebo s číslom rozhodnutia DK SZĽH. V  
prípade, že platba nebude správne identifikovateľná, bude sa považovat za neuhradenú. 
d) DK SZĽH ukladá hráčovi Vladimírovi Jursovi zaslať protihráčovi voči ktorému sa v str. č. 3075 nešportovo správal písomné ospravedlnenie a jeho fotokópiu  
predložiť na DK SZĽH najneskôr do 10.10.2011. V prípade, že tak do určeného termínu neučiní, budú voči nemu uplatnené dalšie disciplinárne dôsledky. 
e) DK SZĽH o uvedenom informuje Matriku SZĽH a Medzinárodné oddelenie SZĽH. 
f) RPH č. 19028 hráča  Vladimíra Jursu sa posiela spolu s týmto rozhodnutím poštou na P.H.K. Prešov n.o. 
g) DK SZĽH upozorňuje P.H.K. Prešov n.o., aby v budúcnosti zasielal v zmysle čl. 26 DP SZĽH relevantné stanoviská, nakoľko trest navrhovaný P.H.K. Prešov n.o. 
hráčovi nekorešponduje s ustanoveniami DP SZĽH.  
h) Za výkon rozhodnutia zodpovedajú podľa písm. b), c), d) hráč p. Jursa, resp. podľa písm. a) a g) P.H.K. Prešov n.o.  . 
i) DK SZĽH toto rozhodnutie podľa čl. 30, písm. b) a c) DP SZĽH doručuje poštou, resp. e-mailom. 
j) Voči tomuto rozhodnutiu je možné podať odvolanie do 15 dní odo dňa doručenia rozhodnutia v zmysle čl. 31 DP SZĽH. Odvolanie nemá odkladný účinok. 
 

Odôvodnenie: DK SZĽH rozhodla tak, ako je uvedené vo výrokovej časti tohto rozhodnutia a potrestala previnilca za previnenie uvedené v zápise o stretnutí.  DK SZĽH pri posudzovaní 
výšky trestu vychádzala  zo Zápisu o stretnutí a stanoviska P.H.K. Prešov. Nakoľko sa previnilec ospravedlnil z neúčasti DK SZĽH a požiadal DK SZĽH o vyriešenie, DK SZĽH jeho 
prípad rozhodla v neprítomnosti. DK SZĽH pri posudzovaní výroku o treste mohla DK SZĽH zobrať do úvahy ako poľahčujúcu okolnosť len oľutovanie a priznanie previnenia previnilcom, 
nakoľko iné poľahčujúce okolnosti v zmysle čl 13. DP SZĽH si hráč neuplatnil a ani nepredložil iné podklady preukazujúce napr. jeho ospravedlnenie súperovi. DK SZĽH považuje takéto 
konanie hráča voči súperovi v stretnutí za vrcholne nešportové a ponižujúce. DK SZĽH zároveň potrestala P.H.K. Prešov n.o. za prvý prípad neúčasti  trénera, funkcionára, alebo 
činovníka bez ospravedlnenia na zasadnutí DK SZĽH po predvolaní.  DK SZĽH zároveň konštatovala nedostatočnú znalosť predpisov u funkcionárov P.H.K. Prešov n.o., nakoľko nimi 
navrhovaný trest nekorešponduje s ustanoveniami DP SZĽH. Záverom DK SZĽH menovaného previnilca upozorňuje, že v prípade opakovania sa disciplinárneho previnenia bude pri 
výroku o treste vychádzať z hornej hranice príslušnej sadzby. 
 
 

2011 – 2012 / 009 – 58  DK SZĽH prejednala prípad priestupku v stretnutí 1. HL SR č. 706 ŠHK 37 Piešťany s.r.o. – MHk 32 L. Mikuláš a.s.  zo 
dňa 30.9.2011, kde hráč Juraj Kledrowetz (ČRP:563 – MHk 32 L Mikuláš a.s.)  obdržal  trest v hre (TH) za nešportové správanie sa hráčov 
podľa Pravidla 550, f1 a bol mu odobratý registračný preukaz. DK SZĽH na základe Zápisu o stretnutí zo systému Slapshot, originálu Zápisu 
o stretnutí, stanoviska MHk 32 L. Mikuláš a.s. rozhodla nasledovne: 
 

ROZHODNUTIE 
 

a) DK SZĽH  v zmysle  čl. 24 DP SZĽH predvoláva hráča p. Juraja Kledrowetza (ČRP:563 – MHk 32 L Mikuláš a.s.) na zasadnutie DK SZĽH 
dňa 10.10.2011 (pondelok) o 14:00 hod. Junácka 6, Bratislava, 5. poschodie.   
b) DK SZĽH ukladá hl. rozhodcovi stretnutia p. Fridrichovi predložiť podľa čl. 23 DP SZĽH na DK SZĽH do 12:00 hod. dňa 7.10.2011 stanovisko 
k intenzite oboch incidentov popisovaných v Zápise o stretnutí a prílohe k zápisu. 
c) DK SZĽH v zmysle čl. 23 DP SZĽH ukladá čiarovým rozhodcom stretnutia pp. Synekovi a Mĺkvemu predložiť na DK SZĽH do 12:00 hod. dňa 
7.10.2011 podrobné stanovisko k incidentu uvedenom hlavným rozhodcom v Zápise o stretnutí. 
d) DK SZĽH upozorňuje KR SZĽH, že v zmysle  čl. 26 DP SZĽH je v prípade uloženia trestu v hre povinná bezodkladne automaticky poskytnúť DK 
SZĽH správu inštruktora rozhodcov. DK SZĽH žiada KR SZĽH predložiť relevantnú fotokópiu Správy inštruktora rozhodcov z uvedeného stretnutia 
na DK SZĽH do 12:00 hod. dňa 7.10.2011. 
e) DK SZĽH odročuje tento prípad na 10.10.2011. 
f) Za výkon rozhodnutia podľa zodpovedajú podľa písm. a) menovaný hráč, resp. MHk 32 L. Mikuláš a.s., podľa písm. b), c) rozhodcovia stretnutia, 
podľa písm. d) KR SZĽH. 
g) DK SZĽH toto rozhodnutie doručuje podľa čl. 30 c) DP SZĽH e-mailom. 
h) Voči tomuto rozhodnutiu je možné podať odvolanie do 15 dní odo dňa doručenia rozhodnutia v zmysle čl. 31 DP SZĽH. Odvolanie nemá 
odkladný účinok. 
 

Odôvodnenie: DK SZĽH rozhodla tak, ako je uvedené vo výrokovej časti tohto rozhodnutia a odročila tento prípad na 10.10.2011 kedy ho bude opätovne riešiť po 
doručení vyžiadaných podkladov a vypočutí predvolaných. 
 
 

2011–2012 / 009 – 6 DK SZĽH prejednala písomnú žiadosť hráča p. Rudolfa Fiana (ČRP: 17139 – HK 91 Senica) o zmenu trestu uloženého R-DK č. 2010-
2011 / 41-2 na podmienečný. DK SZĽH na základe uvedenej žiadosti a fotokópie podpísanej úhrady rozhodla nasledovne: 
 

ROZHODNUTIE 
 

a) DK SZĽH ukladá materskému klubu previnilca HK 91 Senica zaslať na DK SZĽH do 12:00 hod. dňa 10.10.2011 doplňujúce písomné stanovisko klubu k žiadosti 
hráča o zmenu trestu na podmienečný, nakoľko u menovaného hráča sa jedná o opakované disciplinárne previnenie.     
b) DK SZĽH odročuje tento prípad na 10.10.2011. 
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c) Za výkon rozhodnutia podľa písm. a) zodpovedá klub HK 91 Senica. 
d) Voči tomuto rozhodnutiu je možné podať odvolanie do 15 dní odo dňa doručenia v zmysle čl. 31 DP SZĽH. Odvolanie nemá odkladný účinok. 
 
Odovodnenie: DK SZĽH prerokovala žiadosť previnilca o zmenu zvyšku trestu na podmienečný, nakoľko  sa však jedná o hráča, u ktorého sa jedná o opakované 
disciplinárne previnenie si DK SZĽH vyžiadala doplňujúce stanovisko materského klubu k žiadosti. DK SZĽH odročila tento prípad na 10.10.2011 kedy sa ním bude 
po doručení vyžiadeného stanoviska zaoberať.  
 
 

2011 – 2012 / 009 – 78  DK SZĽH prejednala odročený prípad písomného dodatku HR p. J. Bachúrika k str. 1. HL SR č. 535 HC 07 Detva s.r.o. 
– ŠHK 37 Piešťany s.r.o. v ktorom po ukončení stretnutia prišlo podľa písomného vyjadrenia k verbálnym vulgárnym urážkam rozhodcov zo strany 
viceprezidenta klubu HC 07 Detva s.r.o. p. Ľuptáka. DK SZĽH na základe písomného dodatku HR p. Bachúrika k predmetnému stretnutiu, ktorý bol 
podľa staniska HR odoslaný na vedomie aj obom klubom, stanoviska usporiadateľa stretnutia p. Goliana, písomného stanoviska p. R. Ľuptáka, 
písomného stanoviska HC 07 Detva s.r.o. a stanovísk čiarových rozhodcov stretnutia pp. Sčensného a Valka rozhodla nasledovne: 
 

ROZHODNUTIE 
 
a) DK SZĽH na základe písomných stanovísk ukladá HC 07 Detva s.r.o. v zmysle  čl. 23 DP SZĽH predložiť do 10.10.2011 relevantný výpis 
uznesenia o odvolaní p. R. Ľuptáka z funkcie konateľa, ako aj výpis z Obchodného registra SR o zmene v štatutárnych orgánoch spoločnosti.  
b) DK SZĽH odročuje tento prípad na 10.10.2011. 
c) Za výkon rozhodnutia podľa písm. a) zodpovedá HC 07 Detva s.r.o. 
d) DK SZĽH toto rozhodnutie doručuje podľa čl. 30 c) DP SZĽH e-mailom. 
e) Voči tomuto rozhodnutiu je možné podať odvolanie do 15 dní odo dňa doručenia rozhodnutia v zmysle čl. 31 DP SZĽH. Odvolanie nemá 
odkladný účinok. 
 

Odôvodnenie: DK SZĽH rozhodla tak, ako je uvedené vo výrokovej časti tohto rozhodnutia a odročila tento prípad na 10.10.2011 kedy ho bude opätovne riešiť po 
doručení vyžiadaných podkladov. 
 

2011 – 2012 / 009 - 8 Člen komisie p. Belko informoval o stave úhrad pokút terminovaných k dnešnému dňu uložených DK SZLH. DK SZLH berie na 
vedomie priebežnú informáciu o stave platieb pokút a poplatkov k dnešnému dňu. 
 

2011 – 2012 / 009 – 98 DK SZĽH potvrdzuje, že ďalšie riadne zasadnutie DK SZĽH sa bude konať dňa 10. októbra 2011 (pondelok) so 
začiatkom o 14:00 hod. v zasadačke SZĽH. DK SZĽH ukladá tento oznam uverejniť na www.szlh.sk. 
  
 
 

V  Bratislave 3.10.2011       Zapísal: Pavol Remžík, člen DK SZĽH 
 
 
 
 
    Ing. Vlastimil Chvojka, v.r.                Ing. Roman Štamberský 
    predseda DK SZĽH      športový riaditeľ SZĽH  
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